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Society prepares the crime;

the criminal commits it.

 

  Henry Thomas Buckle

  (1821–1862)


VÅREN 2022

Boris satt stille ved den fløyelsmyke veggen. Han var kledd i svart, ved stolen sto en skinnende metallbøtte. Det hendte at de besøkende måtte kaste opp.

Den lille salongen var fullsatt i kveld, åtte personer fra forskjellige deler av verden. Alle var menn, dypt nedsunket i røde plysjlenestoler. De hadde betalt en formue for å få sitte her.

Han hadde dempet belysningen før de kom inn. Rommet lå nesten i mørke, det blå gjenskinnet i mennenes ansikter kom fra akvariet et par meter bortenfor. Mobilkameraer var ikke tillatt. Den skjulte dokumentasjonen skjedde gjennom et minimalt hull i brannvarsleren oppe ved ventilasjonsluken.

Mannen som satt ytterst, hadde en dobbel taukveil på hodesjalet og rektangulære briller, mannen ved siden av var engelskmann og hadde på seg en lyseblå silkedress. Antakelig fra Savile Row.

Som vanlig var det nesten helt stille her inne, vannet dempet alle lyder fra det som utspilte seg bak glassveggen. Boris iakttok mennenes ansikter under den intense akten, øynene og munnene deres, tungene som nå og da gled ut for å fukte leppene, en og annen svettedråpe som rant ned langs neseroten. Den perverse nytelsen deres var lett å se.

Da refleksene i det blå gjenskinnet i araberens briller gradvis gikk over i rødt, var det ikke mange minutter igjen. Da han bøyde hodet, var det over.

Slutten var sjelden uttværet.

Gjestene reiste seg og gikk ut av salongen uten et ord. Boris skrudde opp lyskildene i gulvet og unngikk å se bak seg.

Bøtten hadde ikke vært nødvendig denne gangen.

*


Han het Oleksij og holdt en død kattunge i armene, den hadde frosset i hjel for en stund siden. Moren hans lot ham holde den inntil videre. De satt sammenkrøpet på et lasteplan, skjult under et vått teppe, på flukt ut av Butja. Målet var den polske grensen.

En lang og farlig reise.

Etter en stund stanset sjåføren og tilbød dem å sitte inne i varmen i førerhuset. Det var et krav at den døde kattungen ble liggende igjen.

– Den vil jeg ikke ha her inne.

Alina fikk sønnen sin til å legge fra seg kattungen i grøftekanten. Hun rev opp noen store gresstuer og dekket over det lille dyret. Oleksij så på med tomt blikk. Han hadde sett verre ting de siste døgnene, ting som holdt ham våken.

– Hopp inn nå.

Sjåføren vinket, og Alina løftet opp Oleksij. Han var sju år og hadde sittet ved pulten sin da en russisk bombe traff bygningen, nå frøs han og stakk hendene innunder genseren. Alina plasserte ham på setet, klatret opp og dro igjen døra.

Varmen i førerhuset omsluttet kroppene deres.

– Tror du vi kommer helt frem til grensen? sa Alina.

– Nei. Da jeg kjørte her på onsdag, lå de og skjøt på Lviv. Vi kan prøve lenger nord, men de kan være der også. Jeg slipper dere av når jeg må snu, så må dere fortsette til fots.

Alina iakttok den grovskårne mannen ved rattet, en ukjent landsmann som hadde plukket dem opp ved et ødelagt busskur med ordene «Gjem dere på planet».

Nå hadde han tenkt å kjøre så langt han turte, for deres skyld. Hun regnet med at han hadde tenkt å vende tilbake til Butja og hjelpe flere flyktninger.

– Takk for at du gir oss skyss, sa hun.

 

De møtte ikke så mange kjøretøy på veien ut, sjåføren valgte småveier for å unngå å bli oppdaget, russiske panservåpen hadde skutt mot lastebiler i flere døgn. Det var krig, og de hadde blitt angrepet av en stormakt.

Alina la armen rundt sønnen sin. Hun kjente hvordan den tynne kroppen skalv, og håpet at det var kulden som hadde blitt sittende, men hun visste at det var flere andre og mer plagsomme grunner.

Hvis vi kommer over på den andre siden, må jeg få ham til å snakke før han kapsler inn alt sammen, tenkte hun og kjente trykket i brystet. Hun måtte ikke begynne å gråte. Ikke nå, ikke her, ikke mens han var våken. Han hadde sovnet i fanget hennes noen korte stunder under teppet på lasteplanet, og da hadde det bristet. Stille, med åpen munn, nøye med at det ikke skulle dryppe tårer ned i ansiktet hans.

 

Trioen i førerhuset var tause da bilen kom ut på landsbygda. Åkrene rundt dem lå øde, i byene så de bare gamlinger og barn. Ingen voksne menn, de deltok i krigen. Alina prøvde å skjønne hva det dreide seg om. Hvorfor blir vi angrepet? Skutt på? Hun hadde vokst opp i Butja, et stykke utenfor Kyiv, og forsørget seg som telefonist. Hun hadde aldri støtt på noen nazister, som Russland påsto skulle finnes overalt. Lyver de bare for å få knuse oss? Hun forsto det ikke. Ingen av vennene hennes, heller. Hun var 31 år, men den siste tiden hadde gjort ansiktet hennes eldre. Alle våkenettene hadde pløyd furer i huden, og den stadige uroen for Bohdan, mannen hennes, hadde hult ut resten. Han kjempet i hæren og hadde vært borte siden krigen begynte. Et par ganger hadde hun fått kontakt med ham en kort stund, og hver gang hadde de grått sammen i telefonen. Nå visste hun ikke hvor han var, om han i det hele tatt var i live. Oleksij hadde spurt etter faren sin den første tiden, så sluttet han med det. Alle kameratene hans hadde fedre som kjempet i krigen. Som var borte hjemmefra, som kanskje aldri ville komme tilbake. Det minst smertefulle var å ikke snakke om det.

Lastebilen begynte å bremse opp, og Alina ble revet ut av tankene sine. Her allerede? Skulle de bli sluppet av her?

– Hvor er du på vei?

Sjåføren hadde åpnet sidevinduet og henvendte seg til en lyshåret tenåringsjente. Hun gikk på den andre siden av veien i lastebilens retning i en falmet genser. Lengst nede under genseren skimtet hun en grå bandasje rundt armen.

– Mot grensen, sa hun.

– Vil du sitte på et stykke?

Jenta nikket og gikk over på den andre siden. Alina åpnet døra for henne og trakk Oleksij nærmere kroppen. Det ble trangt.

– Jeg heter Alina, dette er Oleksij.

– Ivanna, sa jenta.

– Hvor kommer du fra?

– Kyiv.

– Hva har du gjort armen din? sa Oleksij.

Han pekte på den grå bandasjen til Ivanna. Hun svarte ikke.

– Du trenger ikke å fortelle, sa Alina.

– Huset vårt … begynte Ivanna og snudde seg bort. – Det ble truffet av en granat og raste sammen … en stor, rykende steinhaug … familien min ble begravd …

Hun ble stille.

– Var det da du skadet deg? sa Oleksij.

Ivanna strøk over bandasjen på underarmen med et par fingre og lot blikket vandre ut gjennom sidevinduet før hun svarte.

– Nei.

Alina trakk til seg Oleksij, hun ville ikke at han skulle fortsette å spørre ut Ivanna. Sjåføren vred på hodet.

– Åpne den luken, sa han. – Det er kjeks og vann der.

Han pekte på hanskerommet. Ivanna tok ut en kjekspakke og ga den til Alina og Oleksij. Sjåføren strakte seg etter en plastflaske med vann.

– Kattungen min døde, sa Oleksij og svelget en bit kjeks. – Den ligger i en grøft nå.

– Hva het den? spurte Ivanna.

– Yasia. Jeg fant den under en utbrent bil. Har du et kjæredyr?

– Nei.

Ivanna snudde ansiktet raskt mot sidevinduet igjen, og Alina så det: Oleksijs spørsmål hadde berørt noe som jenta ville holde for seg selv.

 

Lastebilens monotone fremfart var søvndyssende. Oleksij presset hodet inn under armen til Alina og døste bort. De andre var stille, det var ingenting å si. De var offer for den samme tragedien, på flukt fra skånselløs tilintetgjørelse.

– Hva er det? Mamma!

Oleksij rykket til og pekte. Et voldsomt drønn buldret inn i førerhuset, på avstand kunne de se en høy ildsøyle. Alina trykket sønnen hardere inntil seg. Hun visste at han visste at det ikke var lyn eller torden: Han hadde allerede lært seg å skille mellom naturens ødeleggende krefter og menneskenes.

– Nå må jeg stanse, sa sjåføren. – Ellers blir det farlig.

Han bremset opp ved kanten av en vidstrakt kornåker.

– Hvor langt er det til grensen? sa Alina.

– Et par mil. Det sikreste er å gå gjennom storskogen bortenfor Tjervonohrad, der inne er dere beskyttet. Men unngå å gå for mye i mørket.

– Hvorfor det?

Sjåføren svarte ikke. Han pekte på døra på Ivannas side. Hun åpnet den, og alle tre gikk ut. De så bilen snu og kjøre tilbake mot Kyiv.

Så begynte de å gå over åkeren, i retning skogen, omsluttet av drivende røyk og svovellukt.

*

 

– Hvor lenge er det siden du har brukt uniformen? sa Lisa Hedqvist.

Hun og Olivia Rönning sto og skiftet på Politihuset.

– Hundre år siden, sa Olivia.

En lett overdrivelse, men hun hadde tilbrakt veldig kort tid som uniformert politi, egentlig bare året etter at hun gikk ut fra Polishögskolan. Etter det hadde kriminalbetjent Mette Olsäter trukket henne inn i daværende Rikskrim.

Så uniformen hadde hun ikke brukt på lenge.

Men nå var det påbudt for alle som skulle til Nynäshamn.

Inkludert Olivia og Lisa.

Stocholmpolitiet hadde satt i gang en spesialaksjon som gikk under navnet Accepto. Målet var å kartlegge trafficking i forbindelse med mottak av kvinnelige ukrainske flyktninger. Siden organisasjonen allerede var nedlesset i arbeid, hadde de bedt om forsterkninger fra Nationella Operative Avdelningen, NOA. Olivia og Lisa var to av de som stilte opp.

Operasjonen dreide seg om å være til stede og passe på at flyktninger ikke ble kontaktet av feil personer og havnet i klørne på menneskehandlere, for så å tvinges inn i sexhandel. Det var indikasjoner på at det skjedde, personer som tilbød alt fra skyss til overnatting eller midlertidig bosted, som i verste fall endte med innesperring og prostitusjon.

Akkurat nå var aksjonen konsentrert om Nynäshamn. Bølgen av flyktninger var massiv, og havnen var stedet der Sverige mottok flest. Daglig ankom det ferger fra Gdansk i Polen, noen ganger med så mange som 700 flyktninger om bord.

Det var dit Olivia og Lisa var på vei.

Dette var egentlig ikke de to kvinnenes spesialkompetanse, de holdt vanligvis på med drapsetterforskning, men trafficking var en virksomhet begge hatet: utnyttelsen av sårbare kvinner på flukt. Lisa hadde dessuten personlig erfaring med seksuelle overgrep, ydmykelsen ville aldri forlate kroppen hennes. Så hun hadde ikke noen problemer med motivasjonen.

Før de kastet seg inn i arbeidet, hadde de brukt noen timer på å gå gjennom rapporter om forskjellige politiaksjoner mot sexhandel og lest forferdelige historier. Utenlandske kvinner som ble holdt innelåst i månedsvis og tvunget til å selge kroppen sin praktisk talt døgnet rundt. Som ble forvandlet til sexslaver av menn som var fullstendig likegyldige med alt bortsett fra penger.

– Hvordan ser den ut? sa Olivia og kneppet jakken.

– Trang.

– Trang?

– Jeg spøkte. Tar vi vår egen bil ned? sa Lisa.

– Nei, vi kjører med Lasse og Göran.

Lasse Tingvall og Göran Borg, to andre etterforskere fra NOA, kollegaer i et par år.

– Da så, sa Lisa.

Hun og Olivia forlot rommet. Det var på tide å møte flyktningstrømmen.

*

 

Flere biler var stilt opp i en halvsirkel, på sidene brant små varder, gnistene fløy sprakende opp i luften og forsvant i mørket. En høy arbeidslampe spredte et kaldt lys over plassen. Noen menn og kvinner i sivil bar hvite plastkasser mot en ryddet flekk med sand, flere store bakker med Røde Kors-merke sto stablet oppå hverandre.

– Se!

En gråhåret kvinne nikket mot skogkanten. Mellom trærne kom tre skikkelser vaklende, langsomt og avventende. Kvinnen gikk dem i møte og la hendene i kors over brystet.

– Velkommen! Dere er i Polen nå!

Hun sa det på ukrainsk, og den utmattede trioen forsto at de hadde passert grensen. Alina sank ned ved et av bålene for å varme seg, Oleksij huket seg ned og strøk henne over håret.

– Er du sliten, mamma?

– Ja.

De hadde gått i nesten et døgn, i gjørme og stillhet. Alina hadde ikke kunnet glemme sjåførens siste ord: «Unngå å forflytte dere for mye i mørket.» Advarselen hadde holdt henne i helspenn mesteparten av tiden, kroppen var fullstendig utmattet.

– Dere må være kalde, sa kvinnen.

– Ja, sa Ivanna. – Og sultne.

– Vi kan ordne litt mat, men dere kan dessverre ikke være her. Vi har ingen telt å overnatte i.

– Hvor skal vi dra da? spurte Alina.

– Det er en transport som skal tilbake til Sverige akkurat nå for å hente flere nødvendighetsartikler som folk har donert, kanskje dere kan sitte på med dem.

Alina så på Ivanna.

– Jeg har en kusine i Sverige, i Borås, sa Ivanna. – jeg vil gjerne komme meg dit.

Alina hadde overhodet ingen plan for hva som skulle skje etter at grensen var passert. Hun hadde ingen slektninger utenfor Ukraina. Derimot hadde hun hørt at ukrainske flyktninger ble tatt godt imot i Sverige. Og hun visste at landet hadde de samme fargene i flagget som Ukraina. En fullstendig irrelevant tanke som fikk henne til å riste litt på hodet.

– Da blir vi med dem, hvis vi kan, sa hun.

Kvinnen snudde seg og vinket til en mann som sto utenfor en moderne, grå bobil, en polsk Voyager. Mannen rettet på den brune kapsen og kom bort til gruppen.

– Ja? sa han.

– Tror du disse tre kan bli med dere til Sverige? sa kvinnen. – De kom nettopp over grensen.

– Det er klart de kan.

Mannen smilte og snudde seg mot Alina.

– Snakker dere engelsk?

– Ja, litt.

– Vi skal til Gdansk og ta en ferge over til Nynäshamn. Der er det svensker som kan ta hånd om dere. Hvor kommer dere fra?

– Butja og Kyiv, sa Alina.

– Jeg skjønner. Vi skal hjelpe dere. Kom.

– Takk, sa den gråhårete kvinnen.

Mannen gikk foran dem bort til bobilen og holdt opp døra. Trioen klatret inn, og mannen fulgte etter.

– Sånn ser det ut, sa han. – Enkelt, men funksjonelt. Det er to senger til i overdelen, dere kan velge hvor dere vil sove. Jacek og jeg kan tilpasse oss.

Mannen gestikulerte mot en middelaldrende mann i førersetet. Alina og Ivanna så seg rundt. Bilen hadde en trang kjøkkendel, et pantry med et bord og to benker på sidene som kunne gjøres om til senger. En smal trapp førte opp til de andre soveplassene.

– Jeg antar at dere er ganske utkjørte? sa mannen.

– Trøtte og sultne, sa Ivanna.

– Og kalde, la Alina til.

Mannen lukket døra bak henne og skjøv kapsen opp i pannen.

– Vi har varm drikke. Te. Kaffe. Sjokolade. Og mat. Jacek! Kan du finne frem litt?

Jacek reiste seg fra førersetet og gikk bort til kjøkkendelen. Han hadde svart, velpleid skjegg. Raskt tryllet han frem smør og brød og diverse pålegg og et par fete, polske pølser. Han skar pølsene i skiver og la dem på en skjærefjøl som han rakte til Ivanna.

– Sterk, men god.

Ivanna smilte svakt og tok en skive. Hun kunne ha tatt fem, med tanke på suget i magen, men holdt igjen. Den andre mannen varmet opp vann, helte i et glass og blandet i et par skjeer med sjokoladepulver.

– Her, sa han og rakte glasset til Oleksij. – Blås litt på den, vannet er varmt.

Alina oversatte for Oleksij. Forsiktig krøp hun opp på en av benkene, trakk beina oppunder seg og ventet på en kopp kaffe. Hun var et vrak inni seg, men prøvde å holde seg samlet. De hadde lyktes i å flykte fra krigen, ta seg ut av landet. De var reddet. Oleksij var i sikkerhet. Det fantes gode mennesker i verden, også.

 

Musikken fra bilradioen var søvndyssende, det tok ikke lang tid før Ivanna sovnet på benken overfor Alina. Oleksij prøvde å holde øynene åpne, han syntes det var spennende å kjøre bobil. Alina betraktet den mørkhårede sønnen som presset leppene sammen for å konsentrere seg. Jacek hadde funnet et hvitt ark og et par fargeblyanter, og Oleksij hadde tegnet en liten kattunge og skrevet YASIA i det ene hjørnet. Nå prøvde han å tegne skolehuset. Det var vanskelig.

Når vi kommer til Sverige, skal han få verdens største tegneblokk, tenkte Alina og la ikke merke til hvordan bilen svingte av fra hovedveien og inn på en liten skogsvei.

Men hun merket det da bilen stoppet. Mannen med den brune hetten kom frem fra førersetet og dro Ivanna litt i det ene beinet. Hun åpnet øynene med en gang.

– Kan du ta med deg gutten ut en stund, sa han.

– Hvorfor det?

– Vi trenger å snakke med moren hans.

Alina satte seg opp rett på brisken. Mannens stemme hadde forandret seg, den myke tonen var borte.

– Hva skal vi snakke om? sa hun.

– Vi trenger å forklare noen ting for deg.

Mannen åpnet døra og gjorde en bevegelse mot Ivanna. Hun så på Alina. Mannen tok et skritt mot henne.

– Ikke gjør det vanskelig nå. Ta gutten og gå ut.

Ivanna gjorde som han sa, hun visste ikke hva som ville skje hvis hun nektet. Hun tok Oleksij i hånden og gikk ned den lille trappen utenfor døra. Mannen lukket døra bak henne og låste den. Alina så det. Hun kjente hvordan magen trakk seg sammen når hun innså at de var helt overlatt til to fremmede menn i en skog et sted i Polen. Menn som ville hva?

– Jeg antar at du har pass med deg, sa mannen.

– Ja.

– Kan du ta det frem?

– Hvorfor det?

– Du vil ikke trenge det når vi kommer til Sverige. Vi har nødvendige dokumenter.

– Hva vil dere gjøre med passet mitt?

Hun rakk aldri å oppfatte hånden, den smalt bare over ansiktet. Hun ble kastet bakover og senket hodet mot brystet.

– Slik er det … Alina? Jeg tror det var navnet ditt?

Alina nikket svakt mot brystet.

– Vi skal kjøre deg til Sverige, som vi lovet, men vi krever en viss kompensasjon for det.

– … jeg har ingen penger, jeg …

– Du har en kropp.

Alina løftet hodet, øynene hennes var våte, leppene trakk seg inn i munnen. Hun forsto. Hun visste.

– Og hva om jeg nekter? sa hun og bøyde hodet bort.

Mannen bøyde seg ned.

– Da etterlater vi sønnen din her i skogen og kjører deg tilbake til grensen. Hvor gammel er han? Seks? Sju? Hvor lenge kan han klare seg her i villmarken? Du vil ikke nekte. Kle av deg.

Alina holdt hendene hardt knyttet mellom beina, brystkassen strammet seg. Mannen rettet seg opp og så mot førersetet.

– Jacek, kan du prøvekjøre henne?

Jacek begynte å dra ned buksene.

 

Ivanna hadde hørt fortellinger om avsindige overgrep, russiske soldater som hadde voldtatt kvinner på gater, i trappeoppganger, på gårder, det hadde foregått overalt i en periode. Selv hadde hun klart seg, men bildene var etset inn i henne. Bilder som vellet opp i mørket og måneskinnet utenfor bobilen. Hun skjønte hva som var i ferd med å skje der inne, og det var ingenting hun kunne gjøre. Hun gikk ut fra at mennene hadde våpen, og at de ikke ville unnlate å bruke dem om det ble nødvendig. Kanskje forlate alle tre skutt på stedet.

Så hun konsentrerte seg om Oleksij og prøvde å skjule de skjelvende hendene sine.

– Skal de snakke lenge? spurte han.

– Ikke så lenge, tror jeg, sa Ivanna og dro gutten litt unna. Da hørtes dempede, klynkende lyder fra bilen.

– Hva var det? sa Oleksij. – Var det mamma? Han rev løs hånden sin og løp mot bilen.

– Mamma!

Det tok noen sekunder før Alinas stemme nådde ut:

– Mamma er her, Oleksij! Det går bra, jeg …

Stemmen ble brått stille.

Ivanna dro Oleksij inn i armene sine og holdt hendene over ørene hans. Hun gråt ukontrollert og visste ikke hva hun skulle gjøre.

Da så hun frontlyktene i skogen.

Først som sveipende lys mellom trærne, så kom de rett mot henne. Hun holdt hendene for øynene litt og prøvde å se hva som nærmet seg. Det var en stor, svart Mercedes som kom glidende på veien, måneskinnet ble reflektert i den blanke lakken.

Ivanna slapp Oleksij og begynte å vifte med armene, nærmest desperat, hun ville for enhver pris stanse bilen, og hun lyktes. Kjøretøyet bremset opp et stykke foran henne. Før hun rakk å løpe dit, ble fordøra åpnet, og en slank kvinne med svart, gråsprengt hår steg ut. Hun var kledd i en elegant, lysegrå drakt og stumpet en sigarett med en skinnstøvel. Hele fremtoningen hennes fikk Ivanna til å stanse et øyeblikk, hun hadde kanskje ventet seg noe annet, og rakk ikke å åpne munnen før kvinnen sa:

– Hei. Jeg heter Sasja. Hva heter du?

– Ivanna! Du må hjelpe oss! De holder på med moren hans inne i bilen, og …

Ivanna visste ikke helt hva hun skulle si med Oleksij ved siden av seg, så hun gjentok:

– Du må hjelpe oss!

Tårene rant nedover kinnene og munnen hennes. Sasja gjorde en bevegelse som om hun ville tørke dem bort, stanset opp og så mot bobilen. Rutene var fulle av dugg.

– Jeg kan hjelpe deg, sa hun. – Du kan sitte på med meg.

– Men jeg … hvor da?

– Herfra. Eller vil du ha det sånn?

Sasja nikket mot bobilen der de jamrende lydene fortsatte å trenge ut.

– Det er sikkert din tur snart, fortsatte hun.

Ivanna så forvirret på Oleksij.

– Men jeg kan ikke forlate ham her!

– Han har moren sin der inne. Du er alene. Vil du være med?

Ivanna nølte. Oleksij klamret seg fast til beinet hennes. Sasja bøyde seg ned og dro løs gutten, førte ham til bobilen og banket på døra. Den ble åpnet av mannen i kapsen. Sasja løftet opp Oleksij, og mannen tok ham imot. Ivanna skjønte ikke hva som skjedde, hun bet seg i knyttneven. Sasja gikk bort til Mercedesen, åpnet døra på passasjersiden og snudde seg mot henne.

– Sett deg inn i bilen, så slipper du å bli voldtatt, Ivanna. Eller enda verre. Det er brutale menn der inne.

Ivanna dro en hånd over det ene kinnet, fullstendig i villrede. Forvirret og redd. Hun tok noen nølende skritt mot Sasja, snudde seg mot bobilen, hevet hånden til en forsiktig vinking og satte seg inn i det svarte kjøretøyet. Sasja gikk rundt bilen og satte seg bak rattet. Med visse vanskeligheter fikk hun snudd bilen på den smale veien og begynte å kjøre i retningen hun hadde kommet fra.

I bakgrunnen ble Oleksij ført ut på trappen igjen, og døra ble smelt igjen bak ham. Han sank ned på bakken og så etter frontlyktene som forsvant inn i skogen, så la han hendene for ørene.

*


Hadde man stått som turist på kaia i Port Vauban, i skumringen, kunne man ha tatt det for å være et hyggelig romskip som hadde ankret opp på reden der ute, skinnende svart, flere etasjer høyt, med hundrevis av runde, små lyskilder som sveipet over vannet.

Som lokal innbygger visste man hva som lå der: en enorm lystyacht som hadde ankommet Antibes for flere måneder siden, kalt Night Eye – 156 meter lang, med 36 lugarer og 87 manns besetning når den var aktivert. Den hadde også fire svømmebassenger og to helikopterplattformer.

Og når man som turist fikk det forklart, kom alltid det åpenbare spørsmålet: «Hvem eier båten?» Og som en lokal innbygger ble man ofte svar skyldig: «En eller annen oligark, antakeligvis, uklart hvem.»

I virkeligheten var skipet eid av et internasjonalt konglomerat, i den hensikt å beskytte dets virkelige eier fra en potensiell konfiskering.

 

Den virkelige eieren het Grigorij Vladovskij, født i Leningrad under den kalde krigen og svært aktiv i forbindelse med Sovjetunionens kollaps. En mann med et begivenhetsrikt liv. I en periode livnærte han seg som modell, med en veltrent kropp og et svært maskulint utseende, kraftfullt, med sugende blikk og velpleid mørkt skjegg. Med tiden ble han til en veltalende og populær samfunnsdebattant med en sterkt patriotisk agenda.

Det åpnet noen politiske dører, helt inn til dumaens mest lukkede kjerne. Kontakter han forvaltet godt da kampen om å kare til seg mest mulig av naturressursene begynte i det istykkerrevne sovjetriket. Det var slik han la grunnlaget for sin grenseløse formue.

Nå holdt han seg på behørig avstand fra Russland, han visste at posisjonen og livsførselen hans stakk ledersjiktet i Kreml i øynene. Han hadde avviklet store deler av virksomheten sin der og sørget for at pengene hans ble godt forvaltet i lyssky skatteparadiser. Alt for å gå under radaren.

For sin egen del var han ikke særlig urolig for den ene eller andre siden i konflikten, den som hadde oppstått mellom kretsen rundt Putin og den økonomiske eliten i utlandet. Han hadde kontakter høyt oppe i begge leirer, som han visste ville bli nødt til å hjelpe ham dersom han skulle komme i en prekær situasjon. Derimot var han stolt far til en datter, Julie, og han ville ikke at hun skulle rammes, ikke for all verdens rubler. Hun gikk siste året på en eksklusiv internatskole i Nice og var hans øyensten.

 

– Vil du vite en hemmelighet, Julie?

Grigorij la en arm rundt datteren. Hun hadde fri fra skolen og bodde akkurat nå på farens yacht. Hun elsket den. Hun visste at hun var bortskjemt, men det hadde hun vært i hele sitt liv, så hun hadde egentlig ingen andre referanserammer. Nå sto de sammen i et lite rom i fartøyets indre. Et svært spesielt rom, designet med én ting for øyet. Veggene var mørkegrønne, små spotter var innfelt i panelet, en smekker lysrigg hang ned fra taket, eikeparkett i sjakkrutemønster dekket gulvet.

– Gjerne, svarte Julie og lo.

Grigorij tok frem en liten, svart boks og rettet den mot gulvet. En av eikerutene gled inn under ruten ved siden av, og en hvit pidestall hevet seg langsomt opp, en drøy meter. Øverst sto det en monter i skuddsikkert glass. Inni den lå et glinsende svart egg, tilvirket i Nero Marquina, den spanske marmoren med hvite kalsittårer. Det var på størrelse med et strutseegg og dekorert med lynende edelsteiner rundt det hele.

Julie la hendene foran munnen.

– Hva er det der? fikk hun frem.

– Nattens øye.

Julie tok et skritt mot monteren og kikket på egget.

– Det er fantastisk! sa hun. – Så vakkert!

– Ja.

– Er det diamanter?

– Ja, og safirer. Hvis man trykker på de riktige steinene i riktig rekkefølge, åpner det seg, sa Grigorij. – Den øverste halvdelen brettes opp av en liten, genial mekanisme.

– Er det noe i det?

– Ja.

– Hva da? sa Julie.

– Det får du se når jeg åpner det.

– Kan du ikke gjøre det nå?

– Nei.

Julie hørte på stemmen at det var et nei som var et nei. Hun tok faren under armen og stilte seg like ved siden av glassmonteren.

– Hvorfor har du ikke vist meg dette før?

– Fordi egget har en svært spesiell historie, og jeg ville at du skulle være moden nok til å forstå den.

– Jeg er nitten, pappa.

Grigorij betraktet datterens forventningsfulle ansikt og innså at hun hadde rett. Hun var ikke et barn lenger.

*

 

Det var flere rederier som trafikkerte ruten Gdansk–Nynäshamn. Ett av dem var Polferries. Akkurat nå var fartøyet deres, Cracovia, på vei inn i den svenske havnen etter en røff overfart: atten timer i delvis hard vind og kraftig sjøgang på høyde med Gotland hadde vendt ut og inn på mange passasjermager.

Det overveiende flertallet var ukrainske flyktninger, drøye 500 denne gangen. Nesten bare kvinner og barn og noen eldre menn. De yngre var igjen for å forsvare landet sitt.

Fergens kapasitet var hardt belastet, mange satt på den harde dørken, andre på hverandres fang. Personalet på båten delte ut vann, så godt de kunne, først og fremst til barnefamiliene. Lageret av tepper hadde tatt slutt før de gikk ut fra Gdansk.

Bildekket var også fullt, fra for til akter. en blanding av privatbiler og lastekjøretøy. I den tredje rekken sto en polsk bobil, en grå Voyager, nesten bakerst. Inne i bilen var det fire personer. De hadde holdt seg skjult under hele overfarten, det var ikke tillatt å oppholde seg i kjøretøyene på bildekket.

Da fergen nærmet seg Nynäshamn, klatret mannen med kapsen opp i sovealkoven med en pistol i hånden og en finger over munnen. Ikke en lyd. De skulle inn i Sverige uten noen forstyrrelser. Alina holdt en hånd over ansiktet til Oleksij. Mannen gikk ned igjen og fikk en samtale på mobilen sin.

– Vi er straks i Nynäshamn, sa han lavt. – Jacek tar hånd om denne sendingen, dere får den neste. Det flommer inn over grensene der borte. Stanislaw og Henryk tar over leveransene, jeg blir igjen i Sverige en stund.

 

I den slitte ankomsthallen ventet det mannskap fra Migrationsverket, sosialtjenesten og kommunen, og et stort antall frivillige tilbød alt fra mat og hygieneartikler til kosedyr.

Det var også uniformert politi der.

To av dem var Olivia og Lisa. De hadde jobbet siden sju i dag morges, tredje dag på rad. Olivia hadde vondt i hodet, hun hadde fått for lite å spise og for lite å drikke, dessuten hadde hun av en eller annen grunn fått på seg et par for trange sko. Hun var ikke vant til å bære uniform heller, og følte seg generelt ubekvem. Men det var de som hadde det verre, nærmere bestemt 500 flyktninger.

Den polske bobilen rullet av fergen og ble dirigert inn i et avkjøringsfelt av Lasse Tingvall. Olivia gikk bort til førerhuset. Hun gestikulerte mot sidevinduet. Jacek rullet ned vinduet og rakte ut noen papirer:

– Vi er på vei til Södertälje, sa han på engelsk med aksent. – Vi skal hente en hjelpetransport med nødvendighetsartikler som skal ned til Przemysl.

– Hvor er det?

– Like ved grensen til Ukraina.

Olivia skummet gjennom papirene, to ganger, alt så korrekt ut. Hun rakte dem tilbake til Jacek, kastet et blikk inn i bilen og vinket den gjennom. Jacek startet og kjørte ut av filen. Olivia fulgte bilen med blikket til den hadde forlatt havneområdet uten å stanse. Så gikk hun tilbake til Lasse.

I den lille bakruten på overdelen av bobilen kunne man skimte et gutteansikt. Øynene betraktet den uniformerte kvinnen som forsvant i det fjerne.

*

 

Far og datter satt tett inntil hverandre i en mørkerød skinnsofa på akterdekket. Solen var akkurat på vei ned i horisonten, de siste strålene farget himmelen rosa og oransje. Temperaturen var behagelig, passe mild, den svale brisen fra havet var kjølig i ansiktet. Ute i bukten jaktet windsurferne den samme brisen med dårlig resultat, det var snart på tide å sløre inn mot piren.

– Vil du ha noe å drikke? sa Grigorij og tok på seg et par solbriller. Ikke for lysets skyld, men forfengeligheten.

– Gjerne.

– Hva da?

– Iste, det vet du.

Grigorij vinket til seg den livrékledde mannen som sto stivpyntet litt bortenfor dem, og overbrakte datterens bestilling. Mannen trakk seg unna med et bukk. Grigorij bøyde seg mot Julie. Hun kjente den markante lukten hans, ikke av etterbarberingsvann, det var noe annet. Han hadde alltid luktet sånn, helt siden hun var liten. Det var en trygghet i lukten.

– Pappa …

– Ja?

– I forrige uke var det noen på skolen som begynte å snakke om alle som har dødd, alle de rike russerne som bor i utlandet som har blitt funnet døde på merkelige måter, og at det var Putin som sto bak … jeg vet ikke om det var meningen at jeg skulle høre det, men jeg tok det til meg. Det var ubehagelig.

Grigorij hadde forstått at det spørsmålet ville komme før eller senere, han kunne ikke beskytte Julie fra omverdenen. Selv om han gjerne ville det.

– Det skjønner jeg, men det kommer ikke til å skje med oss.

– Er du venn med Putin?

– Jeg har vært det, men ikke nå. Ikke siden krigen i Ukraina.

– Synes du også det er fryktelig?

– Ja. Og fullstendig unødvendig. Krigen er et ubegripelig feiltrinn av Putin.

Julie holdt ut en hånd og tok imot isteen som ble rakt henne.

– Vet han at du synes det? sa hun.

– Jeg antar det.

– Men da forsøker han kanskje å drepe deg også?

Grigorij så på datteren. Til tross for det uforklarlige som hadde rammet flere av vennene hans, trodde han at han var sikker selv, av flere grunner.

– Det trenger du ikke å bekymre deg for, det kommer ikke til å skje, sa han.

– Hvordan vet du det?

– Jeg bare vet det.

– Hvordan kan du være så sikker? Har du taket på noen?

Idet hun uttalte ordene, visste Julie at hun hadde gått for langt. Hun visste knapt nok hva han hadde tjent pengene sine på, annet enn «forretninger». Men med tanke på det voldsomme temperamentet hans og de samtalene hun hadde overhørt opp gjennom årene, hadde hun skjønt at han kunne være ganske hardhendt.

Så da han ignorerte det hun hadde sagt, knipset med fingrene til den livrékledde mannen igjen og ba om et glass iskald Chablis, forsto hun at det ikke var tiden for å være pågående. Kanskje hadde hun nettopp ringet inn det som gjorde ham så sikker, kanskje ikke, det kunne hun ikke avgjøre. Men hun forsto at diskusjonen var avsluttet for hans del, så godt kjente hun faren sin.

Nå skulle han få velge samtaleemne.

Julie tok en slurk av isteen, skjøv en blå pute opp bak ryggen, trakk beina opp i sofaen og ventet. Hun iakttok farens ansikt da han tok imot et duggete glass, drakk av vinen og så ut mot horisonten. Han så rolig ut, og det fikk henne til å slappe av. Han var iallfall ikke sint. Etter en stund snudde han seg mot henne.

– Vet du noe om fabergéegg? sa han.

Julie trakk på skuldrene.

– Ikke stort, bortsett fra at de er utrolig verdifulle. Og at de først ble laget til tsarfamilien, svarte hun, samtidig som det gikk opp for henne: – Men hallo, er Nattens øye et fabergéegg?

Grigorij smilte fornøyd til datteren sin.

– Ja.

– Er det sant?

Grigorij nikket.

– Vi har hatt det i slekten i generasjoner.

– Er vi i slekt med tsaren?

– Nei, lo Grigorij, – men du har rett i at de opprinnelig ble laget til tsarfamilien, nærmere bestemt var det tsar Alexander, som levde på slutten av 1800-tallet, som bestilte det første. Han ville gi sin hustru Maria Fjodorovna en påskepresang og henvendte seg til juveleren Peter Carl Fabergé, som utformet et egg som, når man åpnet det, rommet en forgylt høne, og inni den en liten krone.

– Å, så kult!

– Det syntes Maria også, hun likte det så godt at Alexander fortsatte å gi henne et egg hver påske frem til han døde, og etter hans død fortsatte sønnen hennes, tsar Nikolaj, tradisjonen. Han ga både moren og hustruen et egg hvert år frem til revolusjonen i 1917. Totalt var det femti egg som ble laget til tsarfamilien. I dag finnes fortsatt 43 av dem, hvor de øvrige sju har tatt veien, er et stort mysterium.

Grigorij tok en slurk til av vinen for å la ordene synke inn hos datteren. Det gikk en stund før hun sa:

– Mener du at nattens øye er ett av de sju?

– Ja.

– Og ingen vet at vi har det?

– Nei, sa Grigorij.

– Herregud, så spennende! Men hvordan har det havnet hos oss?

– Det er en lang historie … moren til farmoren min, Alexandra Vasilevskaja, arbeidet ved det russiske hoffet og sto den gamle tsaritsaen nær, særlig etter at tsaren selv hadde dødd.

– Da Nikolaj ble ny tsar?

– Ja. Og da det ble revolusjon, bodde hun i Kyiv, hun hadde dratt fra St. Petersburg siden hun ble mer og mer uenig med sønnen sin, men først og fremst med svigerdatteren, om hvordan landet skulle styres.

– Og moren til farmoren din ble med henne?

– Ja, hun tilhørte tjenerstaben hennes.

– Hva skjedde med familien der?

– De ble flyttet fra Kyiv til Krim under revolusjonen og ble beskyttet av den hvite armé der.

– Og Alexandras familie også?

– Ja, men så erobret den røde armé Krim også, og den gamle tsaritsaen ble overtalt av sine fortrolige til å flykte, og i den forbindelse ga hun Alexandra et oppdrag.

Grigorij strakte seg etter glasset sitt igjen.

– Tsaritsaen nektet nemlig å tro på opplysningene om at hennes sønn Nikolaj var død, myrdet, fortsatte han. – Så hun ga ett av fabergéeggene sine til Alexandra for at hun skulle kunne finansiere en flukt for Nikolaj og familien hans. Så mens enkekeiserinne Maria Fjodorovna flyktet landet med to av døtrene sine, tjenere og et antall andre av tsarens støttespillere, dro farmors mor til St. Petersburg med familien sin.

– Men tsaren var allerede død, ikke sant? Nikolaj?

– Ja. Hele familien ble drept, det var bare moren som nektet å innse det.

– Så egget forble i Alexandras familie uten at noen visste om det?

– Ja, ingen bortsett fra tsaritsaen, og hun havnet til slutt i sitt fordums Danmark, og egget ble en vel bevart familiehemmelighet. Ingen utenom slekten visste om det, og sånn har det forblitt i generasjoner.

– Men hvordan gikk det med Alexandra og familien hennes etter revolusjonen? Ble de værende i Sovjetunionen?

– Ja, de ble aldri avslørt som tilhengere av tsaren. Familien har alltid klart å holde seg nær maktens sentrum, og farmoren min var, akkurat som Alexandra, overbevist om at det var egget som beskyttet familien. Nattens øye ble som en hellig relikvie fra en forgangen tid. Det ble sagt at det kunne skue inn i alt og hjelpe sine beskyttere.

– Er det sant?

– Ja.

– Men det tror du vel ikke på? At egget har en sånn mystisk kraft?

Grigorij sendte datteren et uutgrunnelig blikk og tok en slurk av glasset.

– Du gjør det? fortsatte Julie vantro.

– Jeg kan bare konstatere at det har fortsatt å gå bra med familien vår, eller hva?

Han slo armen talende utover det vidstrakte dekket. Julie så overrasket på ham, stemmen avslørte skepsisen hennes.

– Det er et påskeegg, pappa! Et dyrebart kunstverk, men et egg.

Hun klarte ikke å la være å le da hun sa det. For henne var tanken lattervekkende, og hun tok det for gitt at faren hennes mente det samme. Gammel overtro var ikke noe hun forbandt med faren sin, men da hun så inn i de stålblå øynene hans, forsto hun at han var gravalvorlig.

– Jeg skjønner at dette er vanskelig å fatte, Julie, sa Grigorij. – Men en dag kommer du til å innse rekkevidden av det jeg sier, det vet jeg, fordi du er datteren min. Jeg har valgt å ikke fortelle om hvordan det gikk med dem i familien som syntes dette var noe tull, men de ble ikke gamle, så mye kan jeg si. En dag kommer Nattens øye til å bli ditt, og da vil jeg være sikker på at du bevarer hemmeligheten og fortsetter å ære vår familiehistorie. Om ikke annet så for din egen skyld. Du har ikke råd til å ta noen sjanser. Er vi enige?

Julie innså raskt at dette ikke var noe det kunne forhandles om. Og hun visste at smidighet ble belønnet, så hun svarte:

– Ja, pappa.

– Bra.

Grigorij drakk ut, knipset med fingrene og markerte at han ville ha påfyll. En fjern lyd fikk ham til å kikke inn mot land. På avstand kunne de se et helikopter på vei ut fra Cap d’Antibes i retning lystyachten. Grigorij reiste seg, stakk hånden i lommen og trakk opp et gullfarget kredittkort.

– Dra inn og ha det litt gøy i havnen nå, du kan ta vannskuteren, den grønne.

Julie reiste seg fra sofaen og tok imot kortet.

– Takk.

– Bare ikke bli for sen … og ikke finn på noe dumt.

– Hva mener du?

– Du vet hva jeg mener, du er jo nitten.

Grigorij smilte. Julie ga ham en kjapp klem og snudde seg samtidig som hun la kortet i baklommen på de trange, mørkeblå jeansene. Grigorij skjøv opp solbrillene og fulgte bevegelsene hennes, den unge, slanke kroppen som slentret vekk over dekket. En gang så moren hennes sånn ut, tenkte han og vinket til seg en svartkledd mann.

– Hold et øye med henne, sa han. – Diskré.

Den svartkledde gikk av sted, og Grigorij hevet blikket mot helikopteret. Det svevde noen sekunder over fartøyet før det senket seg ned mot det bakre helikopterdekket.

 

– Her! Ta hånden min!

Sasja sto under de hvinende rotorbladene og strakte en hånd opp mot Ivanna. Forsiktig hjalp hun jenta ned. Hånd i hånd huket de seg ned bort fra helikopteret i retning en leider. På veien dit måtte de passere over et glassgulv som dekket en stor del av midtdekket. Ivanna rygget tilbake ved kanten, hun turte ikke å gå ut på glasset.

– Synes du det er ubehagelig? spurte Sasja.

– Ja.

– Det syntes jeg også i begynnelsen, men det er ingen fare, glasset er sterkere enn tre. Kom.

Sasja fikk Ivanna til å gå ut på glasset, forsiktig, det føltes som å gå på tynn is, etter et par skritt stanset hun og kikket ned:

– Hva er det der nede?

– Et akvarium.

Ivanna så en stim rødbrune fisker som beveget seg i dypet.

– Hva slags fisk er det?

– Pirajaer.

 

Sasja førte Ivanna inn i en overdådig salong. Teak, mørke mahogniinnfellinger, skinnende messingdetaljer overalt. En lang rekke ventiler var innfelt i det ene skottet, og på den andre siden hang det innrammede ikoner med små lampetter på hver side.

– Badet er der inne, sa Sasja og pekte. – Men vi skal snakke litt sammen først. Sett deg.

Ivanna satte seg ytterst på en veggfast benk, Sasja sank ned i en hvit skinnlenestol overfor henne og foldet hendene foran seg.

– Dette er en svært stor lystyacht, begynte hun. – Et av verdens største private fartøy. Det krever mye stell, døgnet rundt, mye personale. Du kan få jobb om bord om du vil.

Ivanna sa ikke noe. Hun var fremdeles ute av balanse etter hendelsen i Polen. Sasja hadde gitt henne et par piller i bilen for å roe henne ned, hun hadde sovet nesten hele veien hit, våknet og sovnet igjen. Hun så seg rundt i salongen. Uten å se på Sasja, sa hun lavt:

– Kjente du mannen i bobilen?

Sasja trakk hendene til seg en anelse.

– Hvorfor lurer du på det?

– De reagerte ikke da du banket på og leverte Oleksij.

– Var det gutten?

– Ja.

– Nei, jeg kjente dem ikke, sa Sasja. – Du har ikke svart.

– På?

– Om du vil jobbe om bord.

– Jeg vet ingenting om sånne båter.

– Det er ikke en båt, det er et skip. Du lærer deg det fort.

Ivanna senket hodet og nikket forsiktig.

– Ta en dusj nå, fortsatte Sasja, – så skal jeg vise deg rundt etterpå.

Ivanna reiste seg og tok av seg jakken. Sasja holdt frem en elegant, hvit badekåpe.

– Ta på deg denne når du er ferdig og vent her.

Ivanna tok imot badekåpen og gikk mot dusjen. Sasja iakttok henne mens hun forsvant inn.

*

 

De satt i forsetet i en leiebil i Antibes, like overfor havnen, en mann og en kvinne i nystrøkne, lyseblå skjorter.

Kvinnen hadde rettet en svært kraftig kikkert ut mot havet, mot en grønn vannskuter.

– Datteren er på vei inn til havnen, sa hun.

– Alene?

– Nei, det kommer en skuter lenger ut.

– Han bekymrer seg for henne.

*

 

Grigorij hadde tatt på seg en brun strikket genser og fått seg et glass vin til. Samtalen med datteren hadde irritert ham. Den første delen, som dreide seg om Putins jakt på besværlige oligarker. Han så ikke på seg selv som en oligark. Han var riktignok rik, og store deler av den rikdommen hadde han ervervet på en måte som definerte oligarker i omverdenens øyne. Og Putins. Det var han klar over. Selv så han på seg selv som en forretningsmann, en investor som hadde lagt mer og mer av virksomheten sin utenfor Russland. Hvilket antakelig irriterte potentaten i Kreml. Men i hvor stor grad?

Han tok en slurk og vurderte å gli ned i det opplyste svømmebassenget med grønne fliser. Det som hindret ham, var Sasja. Hun kom gående over glassdekket med en sigarett i hånden. Det blå lyset fra akvariet traff ansiktet hennes og fikk henne til å se blek og gusten ut. Hun har begynt å miste stilen, tenkte Grigorij.

– Hei, sa han. – Det gikk bra, så jeg.

– Ja. Men dette var siste gang.

– Hva mener du?

– At du må få andre til å levere jentene dine fremover.

– Og hvorfor det? Har du problemer med «jentene» mine?

– Ikke i det hele tatt, men jeg er lei av å stå til tjeneste. Jeg har viktigere ting å gjøre, og det vet du.

Sasja satte seg tungt i en solstol ved siden av sofaen, tok på et par solbriller og la beina på en puff.

– Kan du ordne en Negroni, sa hun. – Mye is.

– Tror du jeg er tjeneren din? sa han behersket.

Sasja overhørte kommentaren og vinket på en fra besetningen et stykke unna.

– Hva skjedde med den forrige jeg hentet? sa hun. – Hvorfor kunne du ikke nøye deg med henne?

– Jeg er aldri slem mot kvinner, det burde vel du vite.

Sasja skjøv opp solbrillene med en pekefinger og kikket på Grigorij.

*

 

Oleksij satt på sengen i overdelen av bobilen og så ut gjennom vinduet. Det hadde mørknet, den snorrette motorveien var svart og blank, det øsregnet. Moren hans lå med hodet inntil ham og strøk ham over ryggen.

– Det kommer til å gå bra, Oles. vi er i Sverige, de er snille mot mennesker her.

Oleksij nikket og så ikke tårene som rant nedover Alinas kinn. Hun strøk dem vekk med kanten av et teppe. Hun kunne ikke vise Oleksij hvor fortvilet hun var. Hun måtte være sterk. På en eller annen måte skulle hun komme seg ut av denne bilen og i kontakt med andre mennesker. Svensker. Hun måtte tro på det. At alt ville bli bra. At de ikke hadde flyktet fra ett helvete til et annet.

Det kunne ikke være slik.

Hun var ikke religiøs, hadde ingen gudstro, hun hadde ikke trengt det. Nå foldet hun hendene under teppet og lukket øynene.

Og ba.

Ba om at det fantes en gud som kunne redde sønnen hennes. Som kunne gjøre mørke til lys. Hvis det gjorde det, hvis de overlevde dette, lovet hun alltid å tenne et lys i hver eneste kirke hun passerte.

Bilen bremset opp og svingte av mot Fittja.

*

 

Hun gikk inn i den lille salongen med Negronien sin for å få være i fred. Tenke etter. Relasjonen med Grigorij var anstrengt, på grensen til utslitt. Det følte de begge to. Gå hver til sitt? Hun gikk bort til akvariet og betraktet stimen der inne. Hun ville ikke gå tomhendt ut av forholdet deres, det visste hun. Han ville sørge for det hun trengte, ikke minst for Julies skyld. Men det var et stort, skjebnesvangert skritt. De var sammenvevd på så mange nivåer. Og så var det enda en liten detalj: Innerst inne var Grigorij mannen i hennes liv.

Hun så på pirajaene som bølget frem og tilbake bak glasset. Han var gal, innimellom, mørk og mystisk, den barbariske bakgrunnen hans trengte iblant gjennom i mindre hyggelige former. Ikke voldsomme, han hadde aldri lagt hånd på henne, men som stumhet, hardhet, en kulde hun aldri kunne beseire og som reduserte henne til en brikke i spillet hans.

Egentlig visste hun svært lite om bakgrunnen hans, det hun visste, hadde han selv fortalt. Om det var sant eller ikke, hadde hun ingen anelse om. Det hun derimot visste, var at han elsket Julie over alt på jord. Hun så inn i akvariet igjen, blikket søkte ned mot bunnen, mot gjenstandene som stakk opp der.

På én av dem hadde det festnet seg en tynn ankellenke i sølv.

En lenke hun gjenkjente.

Hvordan hadde den havnet der?

Hun stirret på lenken og følte seg dårligere og dårligere. Glasset skalv i hånden. Hun tok noen skritt bakover, satte seg ned i en av de røde lenestolene og tok frem mobilen. Før hun ringte, kontrollerte hun at døra bak henne var lukket.

Samtalen var kort. Mannen hun snakket med, bekreftet det hun ikke ville høre, og illebefinnendet hennes gikk over i kvelningsfornemmelser.

*
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